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Сямейна-абрадавая паэз1я адлюстроувае асноуныя моманты 
жыцця чалавека — яго нараджэнне, шлюб i смерць. У адпавед- 
насщ з гэтым яна падзяляецца на тры асноуныя жанры: 
радзшную паэз1ю, вясельныя necHi i песш-галашэнш. Кожны з 
названых жанрау цесна звязаны з адпаведным1 абрадам1, яюя 
мел1 на мэце праз слова пауплываць на лес чалавека, абаранщь 
яго ад злога, садзейшчаць шчасл1ваму жыццю або (праз гала- 
шэнш) уратаваць сям’ю ад пауторнага прыходу смерщ i г. д. 
Менав1та праз слова, вобразнае i нявобразнае, чалавек 1мкнууся 
перадаць свае думю i пачуцщ, «намаляваць» уласнае успрыман- 
не свету, даць пэуныя ацэню жыццёвым з’явам.

Вобразнае слова сямейна-абрадавай na33ii характарызуецца 
традыцыйнасцю, таму тут шырока ужываюцца адны i тыя ж 
тропы, прыёмы, устойл1выя формулы.

Спецы4нчным фальклорным прыёмам з’яуляецца паралел1зм. 
Вядома, у яго аснове — супастауленне вобраза чалавека з 
пэуным прадметам, з’явай прыроды, што дапамагае выявщь па- 
м1ж iMi агульнае i рознае. Як слушна зазначае знауца народных 
песень Н. С. Плев1ч, паралел1зм яшчэ выяуляе настрой, пачуцщ 
i перажыванн1 героя, дапамагае больш выразна уявщь яго вобраз 
цэльным. Гэты прыём вызначаецца надзвычайным паэтычным 
хараством [1. С. 23].

Тыпы паралел1зму у сямейна-абрадавай na33ii мэтазгодна 
вылучаць, перш-наперш, у залежнасщ ад тых функцый, што 
яны выконваюць у кожным канкрэтным выпадку (або у кожным 
канкрэтным кантэксце). Таюм чынам, паводле функцыяналь- 
нага прызначэння, названы прыём можа быць двух вщау: 
псЬсалапчны (забяспечвае глыбокую характарыстыку вобразау) i
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фармальны (ён, як правша, шбы «аздабляе» малюнкам1 прыроды 
тую щ шшую спуацыю, бо заснаваны на так званых знешшх 
прыкметах: на рытшчных сугучнасцях, на паралел1зме сштак- 
ачнай структуры). Параунаем: Вясну —  лета была сасонка зялё- 
на. А пад восещ стала сасонка жауцещ. Cmaai на яе усякш 
nmyuiKi ляцещ, ды й стйлгз яе ягадм кляващ. У сю нядзельку была 
Ганулька вяс&1а. А у\субдту^стала Ганулька смутненъка. Cmaai да 
яе ейны падружт схадзщца, Ды й cmaai ж яны за белы столы 
садзщца (ВП, II. С. 331); Ой, кувала зазуленка на грушы, Высва- 
maai нявестачку па душы. Пакацш, naeaaiai дубовую бочку. Вы-  

ceamaai, ebiceamaai у Apxina дочку (ВП, I. С. 115). Як вщаць, 
кожны з паралел1змау складаецца з дзвюх частак: першая з ix — 
амвал1чная /  ашсальная, другая — канкрэтная /  «рэальная». У 
пахалапчным паралел1зме сувязь па\йж часткам1 вщавочная: 
амвалам першага плана адпавядаюць дзейныя асобы другога. У 
фармальным паралел1зме такой сувяз1 або няма, або яна ледзь 
улоуная. А. М. Весялоусю тлумачыць гэта тым, што тут адбыло- 
ся «умолчание в одном из членов параллели черты, логически 
вытекающей из его содержания в соответствии с какой-нибудь 
чертой второго члена» [2. С. 117].

Як сведчыць анал1з фактычнага матэрыялу, сямейна- 
абрадавай n a 3 3 ii найбольш уласщвы пс1халапчны паралел1зм, 
фармальны ж — з'ява рэдкасная. I гэта натуральна, бо кожны з 
жанрау названай na33ii характарызуецца змястоунасцю i глы- 
б1нёй. Што датычыць вясельных народна-паэтычных творау, то 
тут можна сцвярджаць: пс1халапчны, або вобразны, вщ прыёму 
[3. С. 175] з'яуляецца яе атрыбутам. Ён служыць найчасцей для 
раскрыцця душэунага стану дзя^ы ны , якой давядзецца па- 
юнуць сям’ю, для услаулення яе годнасщ i прыгажосщ, для 
стварэння вобраза нявесты-с1раты i г. д.: А па чым пазнащ ды 
калтку у лузе? Тоненъка расцецъ, сыъненъка цвщець. А па чым паз- 
нацъ Мар’ечку мiж дзевак? Смутненъка сядзщь, сыъненъка пла- 
чыцъ. А у руках хустачка тонка, бяленъка, Тонка, бяленъка, ад рук 
чарненъка. Ад рук чарненъка, ад слёз макрэнъка (ВП, II. С. 521); 
Убipaлacя малада Манечка ды CKidaaa з сябе белы платочак, Над- 
зявала на сябе ружовы вяночак. Убipaлacя шэрая зязюля Ды 
сюдала з сябе пер’е рабое, Надзявала на сябе крылле залатое 
(ВП, II. С. 408).

У радзшнай паэзи з дапамогай пахалапчнага паралел1зму 
выяуляюцца светлыя пачуцщ мужа да каханай жоню: Хто, хто 
каля рэчю свшчыцъ ? Селязень каля рэчт свшчыцъ, Селязенъ ву- 
тачку шчыцъ. Тут, тут мая вутачка была, Тут, тут гняздзечка 
выа, Тут, тут i яечш знясла. Хто, хто па сенечках ходзщъ, Хто, 
хто сваю мшую шчыцъ? Яначка па сенечках ходзщъ, Яначка сваю 
миую шчыцъ. Тут, тут мая мыая была, Тут, тут яна пасцелъку 
слала, Тут, тут яна дз1цятка мела (РП. С. 55).
152



У галашэннях названы вщ прыёму сустракаецца значна 
радзей у параунанн1 з двума nepmbiMi жанрам1 сямейна- 
абрадавай паэзи. Магчыма, гэта тлумачыцца частай 1мправ1за- 
ванасцю таюх творау. ПЫхалапчны паралел1зм тут функцыя- 
Hipye з мэтай перадаць пачуцщ болю, роспачы, жалю чалавека з 
прычыны смерщ яго сваякоу, бл1зюх: А дубонак ты мой зялё- 
неный, А бярозка мая кудравая, А щ ветры ж цябе падвея/ii, А щ 
буры цябе падламш? А супружанык мой м'ыеный, А куды ж ты 
гэта прыбрауся, А нашто ж ты мяне пакшуу (ППГ. С. 279); Ох, 
мая калтанька, Ох, мая малтанька, Ох, мая вшанька, устань, А 
я лягу. Ох, мая доначка, Ох, мая качачка шэрая, Ох, мая шчабя- 
туха мыая, Устань, а я лягу (ППГ. С. 376).

Часам у структуры галашэнняу сустракаецца як бы 
«нерасшыфраваная» Ымвал1чная частка паралел1змау. У таюх 
выпадках з шырокага, або макракантэксту, зразумела, да каго 
звяртаецца той, хто галосщь. Магчыма, таму i няма неабход- 
насщ у паралельным раскрыцщ вобраза. Думаецца, таюя 
уключэнш можна квал1ф1каваць як няпоуныя, або «усечаныя», 
паралел1змы: Ой, мой дубочак, малады /  зялёны! Хто ж цябе пад- 
сёк, Хто ж цябе падрубау, Такога маладога? Да ты ж 'шчэ не 
расцвгу, Да ты ж \шчэ не разросся, Да такою ранняю вясною Ты 
голлечка сваё На зямлю палажыу, А вяршэчка долу апусщу. Да 
раскажы, мой брацейка, Да раскажы, мой родненъш, Што ж табе 
тут не панравЫася (ППГ. С. 390); А мой жа ты галубочак 
йзенъкИ Сакалочак жа ты мой ясненъкИ Куды ж ты ад мяне да­
лёка адлятаеш? На каго ж ты з дробным! дзеткам/  мяне па-  

Kidaeiu? (ППГ. С. 295).
У няпоуных паралел1змах нявобразная, або рэальная, частка 

толью падразумяваецца, што забяспечвае творам глыбою пад- 
тэкст, дазваляе слухачу прыгадаць адпаведныя уласныя моман- 
ты. Такую форму паралел1зму, на наш погляд, таксама дазваляе 
вылучаць функцыяшраванне у шшых песнях аналапчных 
расшыфраваных амвалау.

Наяунасць аб'ектау i прадметау супастаулення у паралел1змах 
прадугледжвае ix падзел паводле структуры: кал1 аднаму аб'екту 
адпавядае адзш прадмет супастаулення, то мы гаворым пра 
двухчленную форму; кал1 ж аднаму аб’екту адпавядаюць два i 
больш прадметау, то мы маем мнагачленную форму 
разглядаемага прыёму. Разгледз1м першую, найбольш прадук- 
цыйную, форму у сямейна-абрадавай na33ii: Кругла мала бало- 
ценъка. Хоцъ жа яно малюсенька, Але птушак у  iM паунюсенька. 
Адны nmyiuKi адлятаюць, А другЫ прылятаюць. Маладая Веронь­
ка. Хоцъ жа яна маладзенька, А у  яе сватоу паунюсенька. Адны 
сваты ад'язджаюць, А другш прыязджаюць (ВП, I. С. 62—63); 
Непраудз1вая калтка Няпрауду лугам казала, Казала, цвету не 
будзець, Чырвоных ягод не зродзщь. Як прыйшла вясна цяпленька, 
На калше цвету бяленъка. Як прыйшла восень сцюдзёна,  А на ка-
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лше ягад чырвона. Непраудз1вая дзевачка, Няпрауду падружкам 
казала, Казала, ухажора не люблю, Казала, за яго не пайду. Аж 
яна яго злюбыа, У яго слядок cmynuia. Аж яна яго моцна скахала, 
У яго ручк1 папала (ВП, IV. С. 330).

Як вщаць, сщязъ  пам1ж дзвюма часткам1 у двухчленнай 
форме выяуляецца як пс1хадапчна, так i сштакачна, што у сваю 
чаргу не мож^'Ие уплывйць^а словаугваральныя элементы. Як 
зазначае У. АсавецкГ, «...употребление словообразовательных 
элементов тоже испытывает на себе влияние этого последова­
тельно проведенного параллелизма. Результаты такого влияния 
могут быть двоякими и притом противоположными: или экс­
прессивность символа настолько велика, что для символизируе­
мого не требуется никаких средств для выражения экспрессив­
ности, или параллелизм приводит к тому, что и в символе, и в 
символизируемом все оставшиеся части расположены парал­
лельно и поэтому подравниваются»: [4. С. 488]. Параунаем: А у  
гародзе канапелька, А у  гародзе зеляненъка. Да хацела канапелька 
Да у гародзе пастаяцъ, Да перышкам памахаць, Да не day ёй мароз 
Да у гародзе пастаяцъ, Да перышкам памахаць. Да ad6iy ёй 
пер ейка. Да усушыу ёй карэннечка. Хацела маладая дзевачка у  
татачш зшу з1мавацъ. Да не day ёй хлопчык-малойчык, Расплёу ёй 
косачку, Разл/у ёй слёзачку (ВП, IV. С. 254); Сядзщь галубчык а 
на кусщку, Ён paciuy п'ецъ, Яго галубка, яго сызая, Гняздзечка 
уець. —  Пактъ, галубка, пакЫь, сызая, Гняздзечка вщъ, Хадз1, га­
лубка, xad3i, сызая, Расщы тцъ. —  Мне ж бачыцца, сызы галуб­
чык, Што ты не любш мяне, Аж гарнецца тваё сярдзечка Вох- 
i - вох -  щ ка мне. Сядзщь Якш на покущ. Ён мёд-вшо п 'ецъ, Яго 
Тацянка, яго душачка Прасщдлачы тчэць. — Пактъ, Тацянка, 
пакшь, душачка, Прасщдлачк1 ткацъ, Хадз1, Тацянка, xad3i, ду­
шачка, Мёду-вмо тцъ. —  Мне ж бачыцца, мой Якшка, Што ты 
не любш мяне, Аж хтецца тваё сярдзечка Box -  /  -  вох - щ ка мне 
(РП. С. 477).

У першым прыкладзе с1мвал1чны план болыл эмацыянальны 
за рэальны: структурна ён складаецца з дзевящ радкоу, у той час 
як рэальны — з пящ. У таюм выпадку менав1та першая частка 
прыёму забяспечвае стварэнне вобраза, яго дакладную характа- 
рыстыку. Друп прыклад паказвае, як Ымвал1чны i рэальны план 
у аднолькавай ступеш спрыяюць раскрыццю вобраза: яны 
збл1жаюцца i пахалапчна, i Ынтакс1чна. Што да словаутвараль- 
ных элементау, то яны таксама >Ькываюцца паралельна. Так, 
словам з суф1ксам1 суб'ектыунай ацэню Ымвал1чнага плана 
(галубчык, гняздзечка, галубка, сярдзечка) адпавядаюць эма- 
цыянальна-ацэначныя утварэнш рэальнага плана (Яюмка, 
прасцщлачю, Тацянка, сярдзечка).

Двухчленныя паралел1змы у сямейна-абрадавай паэзи, як 
правша, разгорнутыя. 3 ix дапамогай забяспечваецца падра- 
бязная, можна сказаць, падвойная характарыстыка вобразау:
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с1мвал1чны план, яю звычайна пачынае песню, з дапамогай да- 
датковых асацыяцый настройвае чытача /  слухача на патрэбны 
лад, рэальны ж план канкрэтызуе, удакладняе асацыяцьй. Таюм 
чынам, дзве частю прыёму ствараюць адзшы, цэльны вобраз.

Мнагачленныя паралел1змы маюць у ceaiM складзе некалью 
прадметау супастаулення. Такая форма дазваляе дэталёва, усеба- 
кова ахарактарызаваць аб’ект i дакладна выказаць аутару свае 
пачуцщ: Стащь яблынька расктуушысь — некому падвязащ, Ля- 
жаць яблычш раскатаушысь —  некому падабращ, стащь Адарка 
расплакаушысъ —  некому суншащ (ВП, V. С. 87); Што 3py6iy 
бярозку зеляненькуЮу Што C K a d y  мядыню саладзенькую, Сасватау 
Акстню маладзенькую (ВП, I. С. 113); А дубочак ты мой зялё- 
ненъм, А бярозка мая кудравая, А ц1 ветры ж цябе падвеял1, А щ 
буры цябе падламш? А супружачык ты мой мыенъш, А куды ж ты 
гэта прыбрауся? (ППГ. С. 279).

Такая амшифжацыя прадметау супастаулення перадае болын 
ярка трапзм атуацый, дапамагае народнаму песнятворцу у кож­
ным канкрэтным выпадку засяродзщь увагу чытача /  слухача на 
уласных асацыяцыях, эмоцыях.

Спрэчным застаецца пакуль што пытанне адносна адмоунай 
i станоуча-адмоунай форм паралел1зму. Некаторыя вучоныя 
(М. М. Шпсецю, Б. В. Тамашэусю i шш.) квал1ф1куюць ад- 
моуную форму як тып параунання: Ох, не зазуленька у сырым 
бару куе, не салавейка у зялёным саду свшча, А гэта я  —  твоя 
маманька, Па дочаньцы плачу (ППГ. С. 347); Да на моры 
гарнастайка купауся, Не гарнастайка, не беленъм купауся, —  Бе­
ла малойчык умывауся, Да дзевачк1 уб1рауся (ВП, II. С. 193). Ста- 
ноуча-адмоуная форма, якая пачынаецца не з адмаулення, а з 
пытання, на ix думку, не з'яуляецца Hi формай паралел1зму, Hi 
вщам параунання. Гэта ёсць пэуны станоуча-адмоуны тып супа­
стаулення, або славянская антытэза [3. С. 177; 5. С. 22]: А щ 
маку щ рожа зацвт прыгожа? — А не мак, не рожа зацвш  
прыгожа, — Зацвш кудзерю маладзецкЫ, маладзецкЫ —  маладога 
Сяргейш, А з-пад шапачы, з-пад бабровае, 3-пад вяночка, з-пад 
чырвоненькага (ВП, I. С. 205).

I у першым, i у друпм выпадку апавядальшк як бы па- 
пярэджвае: не пра гэта будзе icui гаворка; тым самым ён вы- 
юпкае защкауленасць чытача /  слухача.

1ншыя даследчыю [2. С. 143; 3. С. 177] разглядаюць таюя 
тыпы супастаулення (праз адмауленне /  супрацьпастауленне), 
як формы паралел1зму. Так, А. М. Весялоусю у «Пстарычнай 
паэтыцы» гаворыць: «...ставится двучленная или многочленная 
формула, но одна или одни из них устраняются, чтобы дать 
вниманию остановиться на той, на которую не простерлось от­
рицание. Формула начинается с отрицания либо с положения, 
которое вводится нередко со знаком вопроса» [2. С. 143].
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Думаецца, менавгга супастауленне (станоучае щ адм оунае) 
дае магчымасць гаварыць пра наяунасць паралел1 у названых 
прыёмах, у прыведЗеных прыкладах. Таму усё-таю разгля- 
даемыя формулы варта квал1ф1каваць як формы паралел1зму: 
адмоуную щ стандуча-адмоуную. 1снаванне ix у мове беларусюх 
народных песень зяуляедц^ спецыф1чнай рысай, бо за межам1 
славянскай народнай паэзияны не сустракаюцца [6. С. 207].

Таюм чынам, сямейна-абрадавая паэз1я характарызуецца 
наяунасцю ycix вщау, тыпау паралел1змау (пахалапчны /  во- 
бразны i фармальны; станоучы, адмоуны i станоуча-адмоуны) i 
ix форм (двухчленны, мнагачленны). Аднак атрыбутам яе 
з'яуляецца пcixaлariчны двухчленны пapaлeлiзм, яю забяспечвае 
стварэнне ярих i непауторных вобразау, ix усебаковую 
характарыстыку.
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